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特殊标记 

本操作说明书中的标记指出了必须加以注意的特殊要点！ 
 
详细情况如下所述： 
 

 用该符号特别突出显示的提示，其标记了一种危险，这种危险如果
不加以避免，则必然将导致死亡或严重受伤！ 

 

 用该符号特别突出显示的提示，其标记了一种危险，这种危险如果
不加以避免，则可能导致死亡或严重受伤！ 

 

 用该符号特别突出显示的提示，其标记了一种危险，这种危险如果
不加以避免，则可能导致受伤和财产损失！ 

 

 用该符号特别突出显示的提示， 
其指出了用于避免财产损失的措施！ 

 

 用该符(有无刻字)号特别突出显示的提示，其指出了我们希望引起您
特别注意的重要信息！ 

 

 用该符(有无刻字)号特别突出显示的提示，其指向另一个章节、另一
个小节、另一个文件或一个网站！ 

 
警告 

 警告！ 

如果环境温度在 +45 °C 以上，则设备的表面可能发热！触摸时请格外小心！ 

 
操作说明书中的符号 

符号 意义 

 
工作步骤，编号表示工作步骤的顺序 

 箭头（蓝色） 

 运动箭头（棕色），表示在材料上或可在材料上进行的运动。 

 
旋转运动，旋转方向 

 

 

1 

 危险 

 警告 

 小心 

 提示 

 注意 

 文档 
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1 序言 

本使用说明书包含与 600 系列 KVM 系统的 HMI 相连的 KVM 发送器单元的所有相关信息。 

此外，您还将在此处找到有关这些设备的连接和使用（等）信息。 

 

 所有防爆相关数据均取自本操作说明书中的型式检验证书。 

为了正确适用所有相关组件，除了本操作说明书之外，还必须注意交

付时随附的所有其他操作说明书以及其他待连接设备的操作说明书！ 

 

 请注意，KVM 发送器单元的防爆认证包含在 ET-xx7 HMI 设备的证书

中。这些证书您可以在单独的文档 (CE_ET-xx7) 中找到！ 

您可在 www.r-stahl.com 网站上找到该文档，也可向 R. STAHL HMI 

Systems GmbH 索要。 

 

  

 提示 

 文档 

https://r-stahl.com/en/global/home/
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2 发送器单元的功能 

所有 KVM 发送器单元都用于从生产之外的 PC 到现场 Remote HMI 的经典点对点数据连接。 
与 PC 的数据连接通过 VGA / DVI 或 USB / PS2 进行，然后通过铜缆或光缆连接到现场的  
HMI，作为为数字数据传输的实施。根据电缆连接和传输技术，发送器单元与 HM I 设备之间的
距离为 140 m（铜缆）或最长 10,000 m（光缆）。 
KVM Classic 派生型 DVI1、DVI2 和 DVI3 可作为传输技术使用，为此需具备相应的发送器单元 
（参见类型指示代码）。 

 

2.1 常规内容 

 重要！ 
必须选择匹配 600 系列 KVM 系统的 KVM 发送器单元！ 

 

2.1.1 设备分配 

KVM 发送器单元 600 系列 KVM 系统 
可用于 

KVM-DVI1-CAT ET-/MT-/IT-6x7-DVI1-CAT-* 设备 
KVM-DVI1-MM-FO ET-/MT-/IT-6x7-DVI1-MM-FO-* 设备 
KVM-DVI1-SM-FO ET-/MT-/IT-6x7-DVI1-SM-FO-* 设备 
KVM-DVI2-CAT ET-/MT-/IT-6x7-DVI2-CAT-* 设备 
KVM-DVI3-CAT ET-/MT-/IT-6x7-DVI3-CAT-* 设备 

ET-/MT-6x8-DVI3-1TX-*设备 
KVM-DVI3-MM-FO ET-/MT-/IT-6x7-DVI3-MM-FO-* 设备 

ET-/MT-6x8-DVI3-1SX-*设备 
KVM-DVI3-SM-FO ET-/MT-/IT-6x7-DVI3-SM-FO-* 设备 

ET-/MT-6x8-DVI3-1LX-*设备 
KVM-DVI3-RU-CAT 标准设备（显示器、鼠标、键盘） 
KVM-DVI3-RU-MM-FO 标准设备（显示器、鼠标、键盘） 
KVM-DVI3-RU-SM-FO 标准设备（显示器、鼠标、键盘） 

 

 * SERIES 600 任何其他装备，按照类型指示代码。 

 请参见相应 HMI 设备系列 (ET-/MT-/IT-xx7 或者 ET-/MT-xx8) 的
使用说明书。 

 

2.2 关于 DVI2 和 DVI3 的提示 

 对于 KVM 发送器单元和主机之间的 USB 连接，注意主机需具有 
USB 2.0 芯片组！ 

较新的 USB 3.0 芯片组可能会导致连接和功能出现问题！ 

 

  

 提示 

 提示 

 文档 
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2.3 关于 DVI3 的提示 

2.3.1 分辨率 

DVI3 发送器单元以 1：1 的比例显示所有分辨率。这样图片将以其实际尺寸显示在 HMI 设备上；
不进行缩放。 
如果显示的图像的分辨率小于 HMI 设备显示屏的自然分辨率， 
则在显示的图像周围会出现黑框。 
 

 图像分辨率 = 显示分辨率 图像分辨率 < 显示分辨率 
 

   
 

2.3.2 限制 

并非在所有类型的 PC 上都可以通过 KVM 单元访问主机的 BIOS。BIOS 必须支持 USB 2.0 
（高速）通信。 
 

2.3.3 亮度调节 

15 分钟后未操作，则 6x7 HMI 设备的显示屏亮度会自动降低到亮度值的 50%。 
只要通过触摸、按键或键盘等进行操作，亮度将再次调节为 100%。 
 

3 类型分配 

自 2013 年初以来，T 系列设备已使用新的类型名称，因此设备命名遵循现有方案。 
为了避免费事的证书重写工作，证书中仍保留了名称，但是为设备指定了新的名称。 
为了确保仍然可以清晰地分配设备类型和证书，从 2013 年 4 月 1 日起， 
可在铭牌上找到两个设备名称。 
 

3.1 类型识别 

旧（证书） 新 

T-Ex-KVM*-CAT7* KVM-*-CAT* 

T-Ex-KVM*-MM* KVM-*-MM* 

T-Ex-KVM*-SM* KVM-*-SM* 
 

* = 任何与防爆保护无关的字母数字或符号字符 
# = 任何与防爆保护无关的数字字符 
 

 确切的新设备标识和规格请参见类型指示代码。  文档 
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4 技术数据 

功能/配备 KVM-DVI1-* KVM-DVI2-* KVM-DVI3-* 

电源 通过 IEC 插头（母口） 

 电源电压 100–240 VAC，50–60 Hz 

 功率 典型 5 W / 最大 10 W（典型 17 BTU / 最大 34 BTU） 

 推荐的保险丝 1.0 AT 

平均无故障时间 典型 20 °C 时 50,000 h 

电源 2 冗余连接，通过 Mini-DIN / 

Hosiden 插头 
- - 

 电源电压 12 VDC - - 

接口  

 以太网 可选择铜线或光纤 

  铜线 (CAT) 直接接口，千兆 

  光纤 (MM-FO) 直接接口，千兆，多模， 

本安 (Ex op is) 
- 

直接接口，千兆，多模， 

本安 (Ex op is) 

  光纤 (SM-FO) 直接接口，千兆，单模， 

本安 (Ex op is) 
- 

直接接口，千兆，单模， 

本安 (Ex op is) 

 DVI 
1 x DVI，1 x DVI / VGA 

1 x DVI-D 输入， 

1 x DVI-D 输出 

1 x DVI-I 输入，1 x DVI-I 

输出 

 USB 1 x B 型插头 1 x B 型插头 1 x B 型插头 

 PS/2 2 x 鼠标，2 x 键盘 - - 

 串行 RS-232 通过 USB / RS-232 转换器 RS-232 

 音频 线路输入/输出 通过 USB / 音频转换器 线路输入/输出 

数据电缆  

 铜线 (CAT) CAT7 安装电缆 AWG22 

 光纤 (MM-FO) 50 或 62.5/125 μm（内径/外径）多模光纤电缆 

 光纤 (SM-FO) 9/125 μm（内径/外径）单模光纤电缆 

数据电缆长度  

 铜线 (CAT) 140 m 500 m 150 m 

 光纤 (MM-FO)  -  

  50 µm 芯线 550 m - 550 m 

  62.5 µm 芯线 300 m - 300 m 

 光纤 (SM-FO) 10,000 m - 10,000 m 

箱体 台式箱体，铝 

箱体防护等级 IP20 

工作温度范围  

 冷启动温度 +5 ... +40 °C -10 ... +50 °C 

 运行 +5 ... +40 °C -20 ... +50 °C 

 短期温度 +5 ... +40 °C -30 ... +60 °C 

 存储温度范围 -20 ... +70 °C -20 ... +70 °C 

相对空气湿度 +40 °C 时 20 至 80%， 

无冷凝 
+40 °C 时 10% 至 90%，无冷凝 

尺寸 [mm] （宽 x 高 x 深） 210 x 44 x 210 210 x 44.45 x 165 210 x 44.45 x 165 

重量 [Kg] 1.0 

 

 
使用 KVM 设备 设备的光纤接口时，必须与其他符合 IEC 60825-1 规定的 1 级限值或 

IEC 60079-28 规定的固有安全光辐射 "op is "的设备连接并安全操作。 
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5 符合标准 

该 KVM 发射器单元 键盘符合以下标准或指令： 

 

标准 

分类 第 2 个补充 

ATEX 指令 2014/34/EU 

EN 60079-0 : 2009 常规要求 

EN 60079-26 : 2007 设备防护等级 (EPL) “Ga” 

EN 60079-28 : 2004 光学辐射 

该产品符合以下标准的要求： 

EN 60079-0 : 2012 + A11 : 2013 
常规要求 

EN IEC 60079-0 : 2018 

EN 60079-26 : 2015 设备防护等级 (EPL) “Ga” 

EN 60079-28 : 2016 光学辐射 

电磁兼容性 

电磁兼容性指令 

2014/30/EU 分类 

EN 61000-6-2 : 2005 抗干扰能力 

EN 61000-6-4 : 2007 + A1 : 2011 干扰辐射 

低压指令 

指令 2014/35/EU 

EN 61010-1 : 2001+ 常规要求 

EN 62368-1 : 2016 

IEC 62368-1 : 2014 
音频/视频、信息和通信技术设备 - 安全要求 

RoHS 指令 

2011/65/EU 分类 

EN IEC 63000 : 2018 
有关电气和电子产品有害物质限制评估的技术

文件。 
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6 DVI1 和 DVI3 认证 

 作为附属设备，只有带有光纤接口的 KVM 发送器单元具有相应的认
证。 

       

代名词 范围 证书编号 到期日期 评论 

CE 欧洲  无限 根据指令 

2014/30/EU; 

2014/35/EU 

ATEX 欧洲 BVS 11 ATEX E 102 X 无限  

IECEx 全球 IECEx TUR 11.0075X 无限  

NEC 美国 
CSA 70011698 

无限  

CEC 加拿大 无限  

CNEx 中国 CNEx21.1940X 2026-6-16  

KCC 韩国  无限 设备限制，请参见小节

KCC 

KCS 12-GA4BO-0617X 无限 请参见小节 KCS 

DNV 海事/船舶许可证 TAA00000BK 2026-12-21 请参见小节 DNV 

 

 审批注意事项： 

KVM 发送器单元（光纤变体）的认证包含在 ET-xx7 HMI 设备的认

证/证书中。 

 

 备注 KCC： 
为了允许在韩国运行本 KVM 发送器单元，每种设备类型都另需一份 
KCC 许可证。 
以下 KVM 发送器单元现已获得 KCC 许可证： 
T-Ex-KVM-DVI3 (KVM-DVI3-*) 

对于韩国，进口商必须创建一个特殊的例外文件，该文件在韩国的韩
国法规中有所描述。 
ET-xx7 人机界面设备的证书汇编文件 CE_ET-xx7 中包含一份相应的
样本文件，即所谓的 "客户确认函"。 

 

 备注 KCS 和 DNV: 

认证仅适用于 KVM-DVI3- * 发射器单元 

 

 所有 IECEx 证书均可通过证书编号在 IEC 的官方网站上查看。 
https://www.iecex-certs.com/#/home. 

 

 提示 

 提示 

 提示 

 文档 

 提示 

https://www.iecex-certs.com/#/home
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7 标识 

制造商 R. STAHL HMI Systems GmbH 

型号名称 KVM-DVI1-MM-FO* / KVM-DVI1-SM-FO* 

 KVM-DVI3-MM-FO* / KVM-DVI3-SM-FO* 

CE 标识：  0158 

检验机构和证书编号： BVS 11 ATEX E 102 X 

Ex 标识：   

ATEX 

 

II (1) G [Ex op is Ga] IIC 

 II (1) D [Ex op is Da] IIIB 

IECEx  [Ex op is Ga] IIC 

  [Ex op is Da] IIIB 

CNEx  [Ex op is Ga] IIC 

  [Ex op is Da] IIIB 
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8 许用最大值 

 输入： 
最大工作电压 Um ≤ 250 VAC 

 

8.1 外部本安光接口 

以太网光纤 (MM-FO)： 
多模 

波长 850 nm 
辐射功率 0.22 mW 
最大辐射功率 35 mW 

 

以太网光纤 (SM-FO)： 
单模 

波长 1,310 nm 
辐射功率 0.22 mW 
最大辐射功率 35 mW 

 

9 类型指示代码 

  KVM-DVI*-aa 
 
  传输媒体 
  输入技术 

 

订购派生型： 
订购指示代码 说明 

 派生型 
KVM-DVI1-CAT 带有 DVI1 输入技术的 KVM-Box，铜线直接接口，千兆, 

不再提供 
KVM-DVI1-MM 带有 DVI1 输入技术的 KVM-Box，光纤直接接口，多模, 

不再提供 
KVM-DVI1-SM 带有 DVI1 输入技术的 KVM-Box，光纤直接接口，单模, 

不再提供 
KVM-DVI2-CAT 带有 DVI2 输入技术的 KVM-Box，铜线直接接口，千兆, 

不再提供 
KVM-DVI3-CAT 带有 DVI3 输入技术的 KVM-Box，铜线直接接口，千兆 
KVM-DVI3-MM-FO 带有 DVI3 输入技术的 KVM-Box，光纤直接接口，多模 
KVM-DVI3-SM-FO 带有 DVI3 输入技术的 KVM-Box，光纤直接接口，单模 
KVM-DVI3-RU-CAT 带有 DVI3 传输技术的 KVM-Box，接收器单元 Non-Ex 

铜线直接接口，千兆 
KVM-DVI3-RU-MM-FO 带有 DVI3 输入技术的 KVM-Box，接收器单元 Non-Ex 

光纤直接接口，多模 
KVM-DVI3-RU-SM-FO 带有 DVI3 输入技术的 KVM-Box，接收器单元 Non-Ex 

光纤直接接口，单模 
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10 安全提示 

10.1 常规安全提示 

 安装、维护作业和操作期间，必须遵循所有相关的事故预防规定和电气安装规定。所有参

与该设备及其配件安装、调试、检修和维修的所有人员必须具有相应资格，并熟悉本手册

和所属文件。 

 如果不遵守或违反上述规定，防爆性能将不再保证，并且所有保修索赔均作废。 

 必须注意国家安全法规和事故预防法规。 

 仅将设备用于许用目的。 

 禁止对本设备进行改装和更改。仅允许 R. STAHL HMI Systems GmbH 打开外壳。 

 

10.2 警告提示 

 本设备是 A 类装置。 

本装置如在居住区内则可能造成无线电干扰；这种情况下，可能会要
求运营商采取适当措施并承担相应责任。 

 

10.3 安装安全提示 

 必须注意国家组装与安装规定以及公认的技术规则。必须按照适用的标准、指令和安装提

示连接和允许设备及配件。安装只允许由具备相应资质的人员或接受过适当培训的人员执

行。 

 只允许使用合适的工具进行安装。 

 设备必须通过位于背面的螺栓接地。 

 使用本设备时建议带有屏蔽电缆。数据电缆布线可能会导致性能限制。  

 安装现场不允许超过 250 V 的最大电压和 1500 A 的短路电流。 

 在启动设备之前，必须确保已按照规定安装了设备，并且设备及其电缆均未损坏。 

  

 注意 
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10.4 工业安全 

我们的产品具有工业安全功能，支持设备、系统和机器的安全运行。但是，为了确保对网络威胁

的防范，需要整体的工业安全理念。这一理念要全面实施、持续维护，并且必须符合当前的技术

水平。相应的操作员要对此负责。 

 

对于工业安全理念，必须遵循以下几点： 

 防止未经授权访问设备、系统、机器和网络 

 必要时将系统、机器和组件仅连接到公司网络或互联网 

 采取保护措施，例如使用防火墙和网络分段 

 仅使用当前软件产品版本 

 只要有适当的更新可用，就进行软件更新 

 利用标准用户帐户进行常规运行 

 使用安全密码 

 恰当保护管理员帐户 

 使用安全说明 

 根据需要采取进一步措施 

R. STAHL 的产品使用 Windows 10。该公司不开发任何加密功能。 它不会创建系统配置/系统强

化，也不会为此提供任何安全指南，也不会引用此类指南。 

R. STAHL 不断对其产品进行深入研发，从而促进设备安全和网络威胁风险最低化。 

 

10.5 操作安全提示 

 本设备只能在未损坏和干净的状态下运行。如果本设备损坏，则不得再触摸该设备，否则

有 受 伤 危 险 。 如 果 发 生 任 何 能 对  IP 保 护 造 成 不 利 影 响 的 损 坏 （ 例 如 ： 裂 纹 、 

孔洞或损坏的组件），则必须立即将本设备停止运行。必须先更换有缺陷的组件，然后才

能重新将设备投入运行。 

 如果不遵守或违反上述规定，防爆性能将不再保证，并且所有保修索赔均作废！ 
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11 机械尺寸 

11.1 KVM-DVI1 

视图： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

尺寸（单位 mm）： 
210 x 44 x 210（宽 x 高 x 深） 
 

11.2 KVM-DVI2 

视图： 
 

 
 

 
 

尺寸（单位 mm）： 
210 x 44.45 x 165（宽 x 高 x 深）  

光纤接口 

CAT 接口 
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11.3 KVM-DVI3 

视图（CAT 派生型）： 

 

 
 

视图（光纤派生型）： 

 

 
 

后视图： 

 

 
 

尺寸（单位 mm）： 
210 x 44.45 x 165（宽 x 高 x 深） 
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12 安装 KVM-DVI3 

12.1 安装注意事项 

 请注意以下几点，以便进行专业、安全的安装： 

 只能使用与外壳一体的螺纹或钻孔。 

 小心安装设备，且必须遵守安全说明（参见第 10 章 安全说明）。 

 仔细阅读本手册中的安装条件和装配说明，并严格遵守。 

 只有在设备无损坏、干燥和清洁的情况下才能安装和操作设备。 

 遵守国家安装和安装规定以及公认的技术规则。按照适用的标准、指令和安装指南连接和

操作设备及其附件。 

 设备的安装和设置应始终在允许的温度范围内进行。 
 

12.2 安装类型 

设备可作为台式设备使用，也可安装在 DIN 导轨/顶盖导轨上或开关柜中（19 "框架）。 
 

12.3 安装在 DIN 导轨/顶盖导轨上 

 
可订购相应的 "DIN 导轨套件 "用于 DIN 导轨安装 (SAP 229325 - DVI2-DVI3-

DINrailKit) 

 

12.3.1 外观 
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12.3.2 尺寸 

   
 

尺寸 [mm] （毫米) 

A B C D E F 

173 318 210 52.1 13.7 5.2 

 

12.3.3 组件 

 

名称 图片 数量 

DIN 安装施耐德 AX2-DL01 

 

1 

DINRailKit DVI2/DVI3 固定板 

 

1 

十字头组合螺钉 M4 x 6 
 

4 
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12.3.4 安装说明 

 使用 4 个组合螺钉将 AX2-DL01 安装件拧到安装板后部 

 

  
 

 将安装好的支架卡在顶盖导轨上 

 

 

 

 

 

  
 

 

 卸下 KVM 盒前后的螺丝 

 

  
 

 卸下螺钉后，外壳已松动，可以取下！ 
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 将 KVM 盒滑入安装板的安装支架之间，最好正面朝下 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 用顶部和底部的螺丝固定 KVM 盒 

 

  
 

 插入必要的电缆 (1)（如图所示为显示器电缆），必要时进行紧固 (2)，使用电缆扎带在安

装板上的现有接线片上形成应力释放 (3) 

 

 
  

1 

2 
3 
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12.4 安装在控制柜中（19 英寸框架） 

 
KVM-DVI3 的安装套件适用于安装在控制柜（19 英寸框架）中（SAP 221095 - DVI3-

RackMountKit-1, SAP 221096 - DVI3-RackMountKit-2). 

 

12.4.1 外观 

1x KVM-DVI3, 1x 边框 

 

 
 

2x KVM-DVI3 
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12.4.2 尺寸 

 
 

 
 

尺寸 [mm] [毫米］ 

A B C D E 

482.6 44.45 3 * 168 13 

 

 * 安装框架 C 厚度为 3 毫米。 

 

12.4.3 组件 

用于 2x KVM-DVI3 的 19" 安装框架 

 

 
 

M6 固定螺母套件，包括: 

 

4x 固定螺母 4x 塑料垫圈 4x 十字头螺钉 
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边框套件，包括: 

 

带压入螺母 M4 的盖子 2x 托克斯 镜头头螺丝 M4 x 10 

 
 

 

 挡板套件仅包含在安装套件 SAP 221095 - DVI3-RackMountKit-1 中。 

 

12.4.4 安装说明 

 将笼形螺母从后面放入机架的所需位置并卡入到位，根据安装框架孔的尺寸选择间距 

 

   
 

 用十字螺丝和塑料垫圈（4x）固定两侧的安装框架 

 

  
 

4x 
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 卸下 KVM 盒前端的螺钉 

 

 
 

 从后面将 KVM 盒顶住安装框架，并用螺丝固定 

 

  
 

 

 用盖板封闭剩余的开放式框架开口，并用螺钉将其固定到位 
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KVM 盒可安装在安装框架的左侧（如图所示）或右侧。 

安装方法与上述相同。 

可在待安装面板的位置安装第二个 KVM 盒（安装方法同上）。 
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13 接口 

13.1 KVM-DVI1 

名称 插头类型 接口 含义 

电源 

 

IEC 插口 能源供应 100–240 VAC 

KVM 发送器单元 

Red. Power 

 

Mini-DIN / Hosiden 插

口 

KVM 发送器单元冗余的 

12 VDC 电源 

DVI CPU 

 

DVI-D 插口 DVI 显示器输入端， 

连接至 PC 

DVI / VGA  

输出 
 

DVI-I 插口 DVI / VGA 显示器输出端， 

连接至本地显示器 

USB CPU 

 

B 型 USB 插头 USB 输入端，连接至 PC 

鼠标 CPU - PS/2 未使用 / 不支持 

键盘 CPU - PS/2 未使用 / 不支持 

鼠标 - PS/2 未使用 / 不支持 

键盘 - PS/2 未使用 / 不支持 

RS232 

 

9 针 Sub-D 插口 RS-232 接口 

线路输出 
 

3.5 mm 插孔 音频输出 

线路输入 
 

3.5 mm 插孔 音频输入 
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传输 

 
1......8 

RJ45 插口 以太网铜线 接口 * 

引脚 信号 典型的芯线颜色 

1 TRD0+ 白色/橙色 

2 TRD0- 橙色 

3 TRD1+ 白色/绿色 

4 TRD1- 蓝色 

5 TRD2+ 白色/蓝色 

6 TRD2- 绿色 

7 TRD3+ 白色/棕色 

8 TRD3- 棕色 

9 SHLD 屏蔽层 

传输 

 
       Tx      Rx 

LC 型光纤接口 

双工连接器 

以太网光纤接口 * 

Ex op is 

 

 * 请注意，以太网接口要么设计为光纤派生型 (FO)，要么设计为铜
线派生型 (CAT7)（取决于订购派生型）！ 

 如果是光纤接口，则首选以下光纤电缆： 
多模： 内径 50 µm，外径 125 µm 
单模： 内径 9 µm，外径 125 µm 

使用 KVM 设备的光纤接口时，必须与其他符合 IEC 60825-1 规
定的 1 级限值或 IEC 60079-28 规定的固有安全光辐射 "op is "的
设备连接并安全操作。 

 USB、RS-232 和音频的推荐电缆长度： 
最大 3 m 

 
  

 提示 
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13.2 KVM-DVI2 

名称 插头类型 接口 含义 

电源 

 

IEC 插口 能源供应 100–240 VAC 

KVM 发送器单元 

DVI-D 输入 

 

DVI-D 插口 DVI 显示器输入端， 

连接至 PC 

DVI-D 输出 

 

DVI-D 插口 DVI 显示器输出端，连接到

本地显示器 

USB 

 

B 型 USB 插头 USB 输入端，连接至 PC 

数据输出 

 
1......8 

RJ45 插口 以太网铜线 接口 ** 

引脚 信号 典型的芯线颜色  

1 TRD0+ 白色/橙色 

2 TRD0- 橙色 

3 TRD1+ 白色/绿色 

4 TRD1- 蓝色 

5 TRD2+ 白色/蓝色 

6 TRD2- 绿色 

7 TRD3+ 白色/棕色 

8 TRD3- 棕色 

9 SHLD 屏蔽层 

 

 仅通过适当的 USB 转换器转换音频和 RS-232。 

  

 提示 
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13.3 KVM-DVI3 

名称 插头类型 接口 含义 

电源 

 

IEC 插口 能源供应 100–240 VAC 

KVM 发送器单元 

DVI / VGA  

输入 
 

DVI-I 插口 * DVI / VGA 显示器输入端，  

连接至 PC 

DVI / VGA  

输出 
 

DVI-I 插口 * DVI / VGA 显示器输出， 

连接至本地显示器 

USB 

 

B 型 USB 插头 USB 输入端，连接至 PC 

串行 

 

9 针 Sub-D 插口** RS-232 接口 

引脚 信号 名称 

2 RxD 接收数据 

3 TxD 传输数据 

4 DTR 数据终端就绪 

5 GND 电线接地端 

8 CTS 允许发送 

音频输出 
 

3.5 mm 插孔 音频输出 

音频输入 
 

3.5 mm 插孔 音频输入 

  

1 

6 9 

5 
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数据 

 
1......8 

RJ45 插口 以太网（OSI 第 1 层） 

铜线接口 *** 

引脚 信号 典型的芯线颜色 *4 

1 TRD0+ 白色/橙色 

2 TRD0- 橙色 

3 TRD1+ 白色/绿色 

4 TRD1- 蓝色 

5 TRD2+ 白色/蓝色 

6 TRD2- 绿色 

7 TRD3+ 白色/棕色 

8 TRD3- 棕色 

9 SHLD 屏蔽层 

数据 

 
      Tx      Rx 

LC 型光纤接口 

双工连接器 

以太网（OSI 第 1 层） 

光纤接口 *** 

Ex op is 

 

  单链路连接也可以用于 DVI 接口。 
** 系统支持在 Sub-D 插口上命名的信号。 
*** 请注意，以太网接口要么设计为光纤派生型 (FO)，要么设计为铜

线派生型 (CAT7)（取决于订购派生型）！ 
 如果是光纤接口，则首选以下光纤电缆： 

多模 (MM)： 
 内径 50 µm，外径 125 µm 
单模 (SM)： 
 内径 9 µm，外径 125 µm 
数据电缆长度： 
 光纤 MM 
  通过 50/125 μm 以上的光纤电缆可达 500 m， 
  通过 62.5/125 μm 以上的光纤电缆可达 300 m 
 光纤 SM 
  通过 9/125 μm 以上的光纤电缆可达 10,000 m 
 铜线 (TX) 
  通过 CAT7 安装电缆 AWG22 可达 150 m 

使用 KVM 设备的光纤接口时，必须与其他符合 IEC 60825-1 规
定的 1 级限值或 IEC 60079-28 规定的固有安全光辐射 "op is "的
设备连接并安全操作。 

*4 符合 EIA/TIA T568B 的色码 
 USB、RS-232 和音频的推荐电缆长度： 

 最长 3 m 

 提示 
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13.4 KVM-DVI3 接线图 

13.4.1 KVM-DVI3 与 6x7 设备的数据连接 

600 系列 HMI 设备通过以太网连接连接到 KVM 发送器单元，该以太网连接在变体中用作铜线派
生型 (Tx) 或光纤 (MM/SM) 派生型（取决于订购派生型）。 
 

13.4.1.1 以太网铜线 (Tx) 连接 

 
 

13.4.1.1.1 端子分配铜线 (Tx) 连接 

HMI 设备和 KVM 传输器单元 DVI3 之间的电缆连接图示，符合 EIA/TIA T568B 的色码。 

 
 

RJ45 插头的视图/分配： 

 
 

 重要提示： 
必须将相应的芯线对绞合到 6x7 HMI 设备的端子上！ 
 
各个电缆芯线应该 
保持尽可能短的  
长度。 
 
要注意电缆需有 
大面积的良好屏蔽层。 

引脚 1 

 提示 
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13.4.1.1.2 LED 功能铜线 (Tx) 接口 

指示以太网铜线接口的数据连接状态的 LED 位于 RJ45 插口旁。 

 

 

 

 

 LED 状态 
LED（颜色） 熄灭 闪烁 保持亮起 
黄色 KVM-DVI3 上无电压 数据连接中断 数据连接进行 
绿色 无 DVI / VGA 信号 USB 连接启动 有 DVI / VGA 信号 

 

13.4.1.2 以太网光纤 (MM/SM) 连接 

将一侧的两条光纤导线翻转，使数据信号 Tx 位于 Rx 上且 Rx 位于 Tx 上。 

ET-/MT-/IT-6x7: 

 

 
 

ET-/MT-6x8: 

 

 
  

光纤连接 X20 

1000Base-SX 

或者 

1000Base-LX 

SC 光纤连接 

以太网 光纤电缆 

LC 型 

光纤接口 
LC 插头 

Tx Rx Rx Tx 
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13.4.2 KVM-DVI3 与主机的连接 

对于屏幕内容的显示和主机的操作，除了 KVM 发送器单元的电压接口之外，还需要用于显示器、

鼠标和键盘信号的信号线。 

使用 DVI/VGA 输入插口接收来自主机的显示器信号。 

 

 
 

如果主机上没有 DVI 显示器信号可用，KVM 发送器单元还可以通过 VGA 显示器信号和电缆连接。
但是，在这种情况下，对于所使用的每个主机分辨率，都需要进行 KVM 发送器单元的显示器
校准。 
从纯机械角度来看，KVM 发送器单元有一个 DVI-I 插口，因此此处需要 VGA-DVI-I 适配器。 
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13.4.3 KVM-DVI3 上主机的本地显示 

如果需要 KVM 发送器单元上主机的本地显示，则必须将显示器连接到发送器单元的 DVI/VGA 输
出插口。 

 

 
 

14 检修、维护 

设备的传输表现在很长一段时间内都很稳定，因此不需要定期进行调整等。 
 
进行维护工作时，下列要点必须检查： 

a. 箱体是否损坏 
b. 所有电缆和导线均已牢固连接，并处于正常状态 

 

 如果设备损坏或较之于交货状态发生了变化，必须立即停止运行， 

并与 R. STAHL HMI Systems GmbH 联系！ 

 

15 故障排除 

 如果是设备运行涉及到易爆区域，则不允许对该设备进行任何改动。

只允许经过相关培训获得授权的专业人员维修此设备。 

负责维修作业的人员必须经过特殊培训，该人员必须熟悉适用于用户

规定的所有框架条件，并已获得制造商的授权。 

 

15.1 维修/有害物质 

返回给R. STAHL HMI Systems GmbH进行维修的任何设备都必须随附错误说明。 

清除所有残留的材料。请特别注意可能残留材料的密封槽和缝隙。如果您无法完全清除任何有害
物质，我们不得不要求您不要退回设备。我们将向您收取因未充分清洁而引起的任何费用，例如
弃置处理或对人身的伤害（化学灼伤等）。 

 

  

 提示 

 小心 
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16 弃置处理/物质禁令 

废旧电气和电子设备、废旧零件和包装必须按照设备安装所在国家的规定进行弃置处理。 

对于受欧盟管辖的国家，适用相应的 WEEE 指令。 
 

设备根据下表分类： 

指令 WEEE II 指令 2012/19/EU 

有效 起始日 2018 年 8 月 15 日 

分类 SG5 小型设备 <50 cm 

 

R. STAHL HMI Systems GmbH 已满足指令 2012/19/EU (WEEE) 的要求，并进行了登记，登记

编号为 DE 15180083。 
 

按照我们的常规商业条款和条件进行退货。 
 

16.1 有关成分和物质禁令的声明 

根据下表，本声明基于国际标准和指令中描述的方法步骤： 
 

 IEC 62474 : 2018 (DIN EN IEC 62474 : 2019-09) 

 (EC) Nr. 1907/2006 (REACH) 

 2011/65/EU (RoHS) 指令 

 “国际海事组织” (IMO) 第 MEPC.269(68) 号决议；阐明了“2015 年有害物质清单开发指南

”(IHM) 

16.1.1 应申报物质组 

组件 名称 量 (g) 
应申报物质组和应申报物质 

（IEC 62474 数据库） 
CAS 编号 量 % 

例外 

（根据指

令） 

- - - 不含 SVHC 物质 - - - 

 

16.1.2 依照 RoHS 指令 2011/65/EC 的物质禁令 

设备符合 RoHS 指令 2011/65/EU 的要求。 
 

16.1.3 IMO 决议 MEPC.269(68) 

设备符合“国际海事组织” (IMO) 第 MEPC.269(68) 号决议；阐明了“2015 年有害物质清单开发指

南”(IHM)。 

  



KVM 单元 图纸检查 CEC / NEC 

第 38 页，共 48 页  R. STAHL HMI Systems GmbH / OI_KVM_units_cn_V_01_00_07.docx / 14.06.2024 

17 图纸检查 CEC / NEC 
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18 符合性声明 

18.1 EU 
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18.2 RCM 
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19 发行版本 

每个操作说明书文件版本都在“发行版本”章节中列出了本文档中进行的相应改动。 
 
版本 01.00.07 

 

 德语版文件 OI_KVM_units_de_V_01_00_07 的中文译本 
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R. STAHL HMI Systems GmbH 

Adolf-Grimme-Allee 8 

D 50829 Köln 

 

电话： （销售支持） +49 221 76 806 - 1200 

 （技术支持） +49 221 76 806 - 5000 

传真：  +49 221 76 806 - 4200 

电子邮件： （销售支持） sales.dehm@r-stahl.com 

 （技术支持） support.dehm@r-stahl.com 
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